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Bcrynnenue

B cratbe «[lpeBHeiilunii nepmops nctopum apmaHckoro teatpa» HOpuii
BecenoBckuii MpMBOAMT TEKCT (pparMeHTa pykonucu Tpareguu', cogepa-
LLMIA NCTOPUIO JOYEPU apMAHCKOIO KHA3A, KOTOPYIO BbIAAIOT 3aMyX 3a Ta-
TapcKoro xaHa. JToT dparmeHT nop, HassaHuem «[lnay CycanHbi» («Unig
nuwntip dtéh hofuwuh», «Gnipwuh unigp») 6bin 3auMcTBOBaH BecenoBckum
13 cbopHuka neceH, nsgaHHoro esoHaa AnuwaHom B 1867 rogy, kKotopomy
atot matepuan B 1840 rogy 6bin Bbicnan u3 Tudpnuca B BeHeuuto apmsan-
CKUM obLLecTBEHHbIM fieATenemM, UCTOpUKOM, Apamatyprom [anyctom Lllep-
MasaHoMm. Hapapgy ¢ apMAHCKMM opurMHanom B COOPHUKE AaH aHrnuiAcKuii
nepeBOf, 3TOr0 YHWKaNbHOrO B CBOEM POAe MpOU3BEAEeHMA — Apambl, OO-
WweaLweil 0o HacC B BUAe OAHON CueHbl — auanora mexay KHamHoi LywaH
(CycaHHoii y BecenoBckoro) u cnysaHkoid, a Takse Llywan n ee HAHeil B
CBA3U C HamepeHuem oTua LywaH, xenasLiero (BMAUMO, MO NONUTUYECKUM
coobpaxeHunAM) BblAaTb JOYb 3aMy 3a TaTapckoro xaHa. Cyas no 3aronos-
Ky cbopHMKa, Ha3BaHMe OTPbIBKa, CKOpee BCEro, NMpoucxoauT OT HapOAHO
necHn «O ToM, Kak Bbljanu [O4Yb apMAHCKOrO KHA3A 3aMy 3a TaTapCKoro
xaHa v o ee oTbe3ge» («On the daughter of an Armenian prince on her de-
parture to be married to a Tartar prince»). Becenosckuii npusoamnt nepesog,
TeKCTa 3TOro, Mo €ro croBam, «1HOOMNbITHONO NPOV3BELEHNA, OYEHb HE3a-
TelinnBoro, 6e3bICKYCCTBEHHOrO, HO MOAHOMO HEMoAAeNbHOMO ApamaTu3mar.
MpuBeaem NULLb 3aKNOYUTENbHbI bparMeHT Tparegun — HanyTCTBEHHYHO
peyb HAHK, obpaLleHHyto K youToir ropem LUywan: «llectbpecar net a 6bina B
TBOEM JOMe: TBOW OTeL, U fef, Ha MOMX pyKax poAMAUCh, BbIPOCIN U CAena-
NUCb KHA3bAMMU; A HUKOrpa He Buaena takoro ropa! ...MlMocnywaii moero co-

' B npumedanum 0. BecenoBckuii OTMeYaeT, 4TO pyKOMMCb MOMeLLeHa B COOPHUK MeceH, M3paHHblii
I'. AnmwaHom B 1867 ropy (Becenosckuii 1972, 70, Armenian popular songs 1867, 6-12).


https://doi.org/10.53548/0320-8117-2023.2-137

138  BxomfpeHve apMAHCKOI NereHabl B eBpOMnelicKkyto UCTOPUKO-NUTEPaTypPHYHO. ..

BEeTa, BCMOMHM CTapyxy: KyAa bbl Tbl He nowna u 4to 6bl ¢ Toboli HU 6bino,
BCErja [epsucb TBEPHO TBOEW CBeTNoi Bepbl. He 3abbiBaii Hall apMAHCKUIA
Hapoj, Bcerga nomoraii emy u 3awumwiain ero. Becerpa gymaii o Tom, Kak 6bl
6bI1Tb NonesHoii TBoei ctpaHe! [ocnoppb ¢ Toboi, nan c mupom. lNyctb Xpu-
CTOC [Aa]XPaHMT TBOKD MU3HLY?.

[aHHblii oTpbIBOK — «[lnay CycaHHbI», Ha Hall B3rNAfQ, ABNAETCA 3KC-
nosuumeidi K LUMPOKO pacrnpocTpaHeHHoli B EBpone nerenge o Tatapckom
XaHe 1 JoYepn apMAHCKOro Laps.

Jlerenpa o Tatapckom xaHe U AO0YepPU apMAHCKOTO Laps

DTy nereHpy BKNOYMAM B CBOE MOBECTBOBaHWE MHOrve esporneiickue
XPOHUCTbI 1 ucTopuorpadpbl. Tak, donopeHTuiickunii uctopuorpad [xosaHHM
Bunnanu (1280-1348) B cBoeii «PnopeHTuiickoii nctopum» («Storie Florentine»)
pacckasbiBaeT, 4To XeTym [KopuKocckuil] BMecTe ¢ ApyrMMy MOHaxamm u C
60nbLLUOW CBUTOW COMpPOBOMJan CBOK CECTpy, MpuUHLeccy ApmeHuMn, OoYb
uapsa Xetyma B lepcuto, rae npasun MoHronbckuii xad lasan® («Otey, no-
cnan CBOK [104b B COMPOBOM/AEHUM cBoero 6pata, 6parta Aiton-a...»)*. Uc-
Topua [asaH-xaHa W npuHueccbl ApMeHuK nepepaHa B atmocdepe CKasok
«1001 Houb»: «Korpa lasaH ctan umnepatopom, — NoBeCTBYeT (PNOPEHTUIA-
CKMii nctopuorpad, — OH NPEANPUHAN MOUCKN HaUKpPacUBENLLENR KeHLLVHbI
cebe B HEBeCTbl, HE3aBUCKUMO OT ee CyAbbbl, HU OT Yero-nmbo ppyroro; B
3TUX LenAx pasocnan OH MOCNoB cBOMX Mo Bcemy BocToky. ApmaHckas
npuHLLecca NpeB3oLUna APYrux Kak KpacoToi CBOEN, Tak U Lenomyppuem:
€€ PyKM MO BENEeHUIO0 xaHa MOMpocunn mnocibl y oTua npuHueccol. OTew,
MPUHAN NPefNOMEHNEe, HO MPU YCNOBUM COrNacuA JoYepu: NOCNefHAs Mnpo-
ABMna 6onbluoe Lenomyapue, 3adaBuB, 4YTO OHa roToBa MOAYMHUTLCA BONE
oTL.a M €AUHCTBEHHOE, Y4TO OHa enaeT — cBobofHO NoknoHATbcA [ocnopy
Hawemy Mucycy XpucTy M NpeKnoHATLCA Nepef HUM, CTaB JKEHOW A3bIYHU-
Ka, 4TO 1 6b110 06eLLaHo 1 NPUHATO nocnamu asaHar’.

2 Nepesoa M.B. Becenosckoii (Becenosckuii 1972, 71); «| have been sixty years at thy gate: Thy father
and grand father were on my shoulders Born, brought up and became princes; | never saw such sorrow.
Open thy ear, and listen to my counsel, Remember this old woman: Wherever thou shalt go and wherev-
er thou shalt be, Always hold fast thy bright faith. Forget not our Armenian nation; And always assist and
protect» (Armenian popular songs 1867, 10).

3 Tasan (KasaH), mycynomaHckoe uma — Maxmyp — unbxaH rocysapctea Xynaryugos (1295-1304),
CTapLuwii cbiH ApryHa, BHyK Abaru.

* «ll Re mando la figliuola con frate Aiton fuo fratello» (Chroniche di Giovanni, Matteo e Filippo Villani
1857, 180).

506 a1oi1 nerenpe cm.: Soulier 1929, 249-254.


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%80%D0%B3%D1%83%D0%BD-%D1%85%D0%B0%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%B1%D0%B0%D0%BA%D0%B0-%D1%85%D0%B0%D0%BD
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ApMAHCKas npuHuecca, cTaB #eHoli [a3aHa, npousBena Ha CBeT 4yno-
Buwle (la piu orrida & terribile creatura). Myapeupbl LapcTBa 3akntoyatoT,
4TO MeHa XaHa HapyLuuna CyrnpyHecKyto BEPHOCTb U A0MKHa ObITb COMMEHa
BMeCTe C HOBOPOMJEHHbIM. BUHOBHMLA NPOCUT NNLLIb NpuYacTua, a ana pe-
6eHKa — KpelueHusa. Bo Bpema KpelueHua 4yoBuLLLe NpeBpaLLaeTca B npe-
KpacHoro mnageHua. HeeuHoBHOCTb MaTepy npusHaHa. ObbABNeH NpaspHYK.
Cam la3aH, BMECTE C HAPOAOM, NMPUHUMAET XPUCTUAHCTBOC.

J1a nereHpa bbina BKIOYEHa TaKkKe aHOHUMHbIM aBTopoM B «[lonbckue
aHHanbl». B Heli nosecTByeTcA McTOpWA obpalLeHnA TaTapcKoro xaHa (UMA He
yKa3blBaeTCA) B XPUCTUAHCTBO, K KOTOPOI MpunaraeTca pacckas O POMAeHWM
YPOLJIMBOIO CyLLECTBA U €ro npeobpakeHue B pesynbrate Kpelienus’. Bonee
pa3BepHYTOE W3NOMEHUE ITOW UCTOPUU MOMKHO OOHapyHuUTb B «XpOHUKe
Yunbama Puwanrepa» (rn. 192. «Wie der Konig von Tarterey eines Tochter
von Armeni genomen hab») ¢ 1307 no 1312 ropg, («The Chronicle of William
de Rishanger»)®, asnstoweiica npogomkeHnem «XpoHuk CeHT-OnbaHca,
pononHalowmx «bonblyto xpoHuky» Mateesa [lapuikckoro cBegeHuAMU C
1259 no 1307 rog, B «ABCTpuiicKoii pudpmMoBaHHON XxpoHuke»® Hauana XIV
Beka OtTokapa LUtupuiickoro, onucbiBatoLeid uctoputo 3anagHoii EBponbl
¢ 1250 no 1309 rr.

AHanornyHyto uctoputo nosectsyet PpaHcucko bpanpao B «JlysutaH-
CKoii MoHapxum» («Monarchia Lusytana», unu«Monarquia Lusitana»)'®, onu-
cbiBatoLeit uctoputo lNoptyranum. B Heid ['a3aH-xaH, }eHWBLUMCb Ha apMAH-
CKoli LapeBHe, podvepu Xetyma |, oTpekaetca ot Bepbl Marometa, npuHumMaet
XPUCTUAHCTBO M 0b6bABNAET BOIHY capalHaMm C Lenbio oceoboautb CBATYO

6 “Quando Calfano fu fatto imperadore [i fece cercare per hauere moglie la piu bella femina che li
trouafle, non guardando per theforo ne per altro, & pero mando fuoi ambalciadori per tutto il Levante , &
in tra le altre trouando la figliuola del Re d'Erminia auanzare tutte l'altre di belleza, & di uertue, fue ado-
mandata da detti ambalciadori al padre. Il padre I'accetto doue piaciesse alla pulzella, & lei domandata
rifpofle, come quella che molto era sauia,ch'era contenta al piacer del padre, faluo che uolea eflere libera
di potere adorare & coltiuare il noftro fignore lefu Chrifto, bene chel marito fofle pagano, & cosi fu
promeflo, & accettato dalli ambalciadori di Caffano” (Croniche di messer Giovanni Villani 1537, 103).

7 Scriptores rerum germanicarum, annals poloniae 1866, 60.

8 Rishanger 1865, 189-190.

9 Ottokars Osterreichische Reimchronick 1890, 253-256.

10 Mopryranbckas xpoHuka «JlysuTaHCKas MOHapxMa», COCTOALLAA U3 BOCbMU YacTeil, Co3faBanach Ha
npotaxeHun 6onee yem 130 net. NepBble ABe YacTU UCTOpUM U3nomeHbl netonuclem bepHapao ne bputo
(Bernardo de Brito, 1597, 1609 rr.), aBTop TpeTbeii n uetBepToii yacteii (1632)- AHToHMy BpaH-
430 (Antonio Branddo), natoii (1650) u wecroii (1672) - dpancucko Bpangao (Francisco Brandao),
cepbmoii (1683) - Padpaanb ae Xecyc (Rafael de Jesus), Bocbmoii (1729) - Manyanb ayw Cantyw (Manuel
dos Santos).
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semnto’. He UCKNIOYEHO, YTO ITOT CHOMET Obl 3aMMCTBOBAH UM W3 KOPOJIEB-
cKoro netonucHoro ceopa «bonbluve dpaHuysckue xpoHuku» («Les Grandes
Chroniques de France») unu, Kak ux nHaye HasbiBatoT, «CeH-[leHuiickune
xpoHukmn» («Les Chroniques de Saint-Denis»). B Hux, Kak u B «JlyautaHckoi
MoHapxuu», [asaH-xaH B 1299 rogy co cBoMM HapofoM «Obin 4yLecHbIM
obpa3om obpalleH B XpUCTMAHCTBO OnarojapA CBoOeli MeHe-XxpUCTUaHKe,
[LOYEPU apPMAHCKOIO Laps»'2.

B opHom u3 um3paHuii kKHurn Xetyma Kopukocckoro, osarnaBneHHoi «Les
Fleurs des histoires de la Terre d'Orient»'®, nsgatenn, foBonbHO cBOHOLHO
obpalladacb ¢ TEKCTOM opuruHana, nossonseT cebe HekoTopble fAobaBneHus.
OpHUM 13 TaKkUX NPUNOKEHWUIA K TEKCTY ABNAeTCA NnereHpa o govepu Xetyma |
u [a3aH-xaHe, NPUHABLLEM XPUCTUAHCTBO B pe3ynbTaTe CBEpPLUMBLLErOCA Yy-
Aa — NpeBpaLLeHna YyfoBuLLLa B pe3ynbTaTe KPELLLEHWUA B NPEKPACcHOro Mna-
LeHua, u paBlwem obelwaHne BepHyTb CeaTyto 3emnto xpuctuaHam. U ato
obeLlaHne 6bino 6bl BbINONHEHO, ecnin bbl He NpecTynHoe 6e3pas3nunyne Ko-
ponsa Pparumn Pununna Kpacusoro'. NlereHaa ata npuenekna BHUMaHue
Cumona bosunyca, ofjHako B 3aMMCTBOBAHHO MM MCTOpUM hurypupyet He
[a3aH a MeHry-xaH (MyHka-xaH)"®. DTy nereHay BOCNPONU3BEN M COCTaBUTENb
«bubnuotekn MpemoHcTpaHToB» («Bibliothéque de Prémonstreéx), ccbinasach
Ha XeTyMa Kak Ha rapaHTuio ee goctoepHocTu'®. B npyroii Bepcun obpa-
LT B XPUCTMAHCTBO NpeemHuKa [a3aH-xaHa — ero 6pata Onpeiity (Kap-
6aHa), B3ABLUErO B EHbl apMAHKY' .

3Ty uctopuio B nepeoil nonosnHe XV Beka pacckasblBaeT TaKMe KaTo-
NUYecknin ceaToii («XpoHMKa B Tpex 4acTax, oT coTBopeHua mupa fo 1360
roga»), apxvenuckon ®nopeHuun AHTOHMH [lbepouyn nnm AHTOHMH DPropeH-
Tuiicknii (1389-1459) (Antoninus Florentinus. Chronicon partibus tribus in-
dependenta ab initio mundi ad MCCCLX). ApmaHckuii nctopuorpad u a3bl-

' «Casado cum hua filha de Ayton Rey de Armenia Christéo, por cujo respeito Cassano moveo guerra
contra os Sarracenos, et procurou livrar de feu poder a Santa Cidade, tendo abjurada a Ley de Mafamede, et
abracada a Christo constantemente» (Da Monarchia Lusitana 1650, 276), YjnywbGuyjwu 1986, 26:

12 «En icest an ensement (1299), le roy des Tartarins Cassahan qui grant Champ estoit appellé, mer-
veilleusement et par miracle, si comme I’en dit , a la foi crestienne avec grant multitude de sa gent fu
converti parla fille le roy d'Arménie qui estoit crestienne, qu'il avoit espousée» (Les grandes chroniques
de France 1837, 127-128).

'3 Nlata n3paHma He ykasaHa. KHura HanucaHa roTM4eckuM LUpUITOM, COCTOMT U3 MATM yacTeii. As-
TOpCTBO NATON YacTu («Mctopua TamepnaHa») npunucbiBaetca uspatenem Xetymy (Recueil des Historiens des
Croisades 1906, CXXIII).

' Paris 1869, 506.

15 Paris 1869, 507.

16 Paris 1869, 507.

'7 Mutafian 2004, 271.
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koeeg, Mukasan YamusaH B «Mctopun ApmeHun ¢ Havana MMpo3paHuAa Ao roga
locnopHa 1784» nocsAwaeT nepeckasaHHoii CB. AHTOHMHOM DPnopeHTHii-
CKUM nereHpe HeckonbKo cTpaHuL,. Ccbinaacb Ha TeKCT «XPOHUKM» AHTOHMHA
®nopeHTuiickoro, M. YamyaH npuBOAMT nereHpy, copepmaHue KOTOopoii
MoYTU MOBTOPAET TEKCT (PIOPEHTHIACKOrO xpoHucta [xosaHHn Bunnann'®,
npeawecTeeHHnKa CB. AHTOHMHA. PpaHLy3CKUIi CMHONOT, MOHIOAWCT, My-
TewwecTBeHHNK cepeauHbl XIX Bexka Dsapuct Peruc ok, ocHoBbiBaACb Ha
3anucax AHTOHMHa PnopeHTUiicKoro, coobLuaet, YTO 3Ty fereHny aBTopy
«XpOHUKN» MoBefan Heknii chnopeHTHeLl, KOTopblii Mocne Jonrux net npe-
6biBaHMA cpefn MOHronoB 6bin cneuuanbHo nocnaH B EBpony, 4TobbI ne-
peaatb 3Ty UCTOPUIO MOHTUCUKY U EBPOMECKUM NpaBuUTENam'.

N3BecTHblil repmaHckuii uctopuorpad uepksu MoraHH JlopeHu, coH
Mocxaiim (1693-1755), ccbinaacb Ha CB. AHTOHMHa, B cBoeMm Tpyae «Llep-
KOBHasA WUCTOpWA TaTap» NPUWBOAUT UCTOPUIO eHUTbObI [a3aH-xaHa Ha Ao-
yepu apmaHckoro uapa. OH KacaeTcA TakKe M UCTOYHMKA MHdOopMauum, K
KOTOpoMy anennvpyer AHTOHUH — HeKkoeMy (PlIOPEHTUIALLY, HUBLUEMY Cpeau
Tatap W nocnaHHomy ummn «k Bowudpauno?, enuckony Puma, u apyrum
KHA3bAM EBponbI, 4T06bI pacnpocTpaHnTb BeCTb 0 Yyae»’. Tem He MeHee,
ceiiyac TPyAHO YCTaHOBWUTb, HACKONbKO [JOCTOBEPHO cooblieHne o KaHane
nepegayn nHcpopmaunu, ykaszaHHoe CB. AHTOHUHOM DPNOPEHTUIICKUM U pe-
npoAyunpoBaHHOE BMOCNEACTBAN APYrMMU aBTOpPaMu.

Nerenpa o eHnTbbe [asaH-xaHa Ha AOYEPU apPMAHCKOrO LLaps, CKIO-
HUBLUE €ero K CBOEl Bepe — XPUCTMAHCTBY, 3a4acTyto BblAaBanacb MCTOPUO-
rpachamv B KayecTBe [OCTOBEPHOro uctopuyeckoro cpakta. [paspa, aBTo-
pbl CTaBWIN aKLLEHT Ha MPUHATUM XacaHOM XpucTuaHcTBa M ero nobepno-
HOCHbIX noxopax rno 3aBoesaHWto Cupuu n CBATOI 3emnu, onyckas npu 3ToM B
MOBECTBOBaHNM (PparMeHT «POMAEHNE MOHCTPa U ero npeobpameHve B pe-
3ynbTate KpeweHus».

Tak, aHrnuiickuii BocTokoBepn Pwuuapp Honnc (mexpy 1545 wn 1550,
1610) B cBoem Tpyne no uctopun OcmaHCKO MMNEpPUM MOBECTBYET O TOM,
Kak [a3aH-xaH B3AN B MeHbl apMAHCKYIO NpuHLeccy HebbiBanoii Kpacotbl,
cTan XpucTMaHMHOM, W Moj, Bo3felicTBMEM CBOeli MeHbl U TecTA — uapa Ap-

18 Quidgyit 1786, 379-381:

9 Huc 1857, 352.

20 Peyb npet o Bonmdpaumm VI (1235-1303).
2 Mosheim 1741, 86.
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MEHWUU, Hayan BOeHHble aeiicTeuA npotus Erunertckoro cyntanata”. [lanee
la3aH-xaH cobpan 200-TbICAYHYIO MOLLHYHO apMWIO W, NepeiifAa ropHblii
xpebeT AmaHyc, C MOMOLLbIO apMAH W Tpy3uH coseplumn noxof B Cuputo,
B3ANn ropog, Xama (Xomc), otsoesan Mepycanum n nepepan xpam [poba oc-
MOAHA apMAHaM, rpy3MHam W Spyrum xpuctmaHam?,

MoxoMuid TEKCT, NO-BUAMMOMY, 3aMMCTBOBAHHbIN y NPeALIECTBEHHMKA,
copepHuT HanucaHHaa B 1647 ropy «Mctopua CBATOI BOIHbI» aHrMMICKOrO
XpoHucTa, nucatena, borocnoea Tomaca Pynnepa (Thomas Fuller; 1606-
1661). B pBapuatb cegbmoit rnaee («Cypbba Wepycanuma co Bpemen Cea-
LLLeHHOW BOWHbI») ynTaem: «KasaHyc ([a3aH) Benukuii TaTapckuii KHA3b, He-
[AaBHO MOKOPUBLLMIA NEPCOB U MEHWUBLUMICA Ha [OYEPU apMAHCKOro Laps
(MeHLLMHe — caMO COBEpLLIEHCTBO), MepeLlen 13 MycynbMaHCTBa B XPUCTUAHCT-
BO, M No npocbbe cBoeii xeHbl ocagun ropog Mepycanum un B3an ero 6es
conpotuenenuna. Xpam CnacuTensa Hallero oH oTpan apMAHam, rpysvHam u

LPYrUM XpUCTUAHAM. ..»**.

Jlerenpa o TaTapckom xaHe u goyepu uaps ApMEHUM B PbiLLaPCKOM
pomaHe

llerenpa o6 nHoBepLe, B3ABLUEM B ¥EHbl XPUCTUAHKY, He TONbKO bbina
3apeructpupoBaHa uctopuorpacpamv n netonucLamu, Ho U nerna B OCHOBY CO-
ctaBneHHoro ok. 1330 ropa LUMPOKO WM3BECTHOrO aHIUICKOrO PbILLAPCKOro
pomaHa «Lapb Tapca». Llapb Tapca OTKNOHAET npepoMeHne A3bIYECKOro
uapsa [lamacka meHuTbcA Ha ero podvepu ([asaH-xaH 3amMeHeH npaBUTENem
[llamacka), ofHako, noTepnes B KpoBaBoii 6UTBe nMopaxeHue OT capauyH, OH
C TAMENbIM CepileM OTKIMKaeTcA Ha Monbbbl Joyepu, NPUHABLLEN pelueHue
BbIITW 3aMy} 3a A3blYHMKA, Jabbl NpefoTBPaTUTb AaNbHENLINIA BOEHHbI
KOH(PAMKT. Y Hee pomaaeTca Kycok 6e3nmkoil nnotu. Kamablii BUHUT NOMHYHO
penuruto gpyroro. CyntaH obbAacHAeT poxpaeHne becchopmeHHOro cyluecTsa
NPUBEPMKEHHOCTBIO KEeHbl XPUCTUAHCKOIW Bepe, eHa e, HaobopoT, cunTaet
BMHOIO BCEMY WA0NOMOKNOHCTBO MyMa. C Lenblo BepHyTb KpacoTy U 380po-
Bbe HOBOPOMAEHHOMY CYLLLEeCTBY UMW MPUHMMAETCA pelleHne ucnpobosaTb

2 «Onely Cassanes the great Tartar prince, having of late subdued the Persians, and married the
daughter of the Armenian king (a ladie of great perfection, and of a Mahometane become a Chriftian) at
the request of his wife and his father in law tooke the matter in hand» (Knolles 1610, 125).

2 Knolles 1610, 125.

24 «Casanus the great Tartar Prince, having of late subdued the Persians, and married the daughter
of the Armenian King (a Lady of great perfection) and of a Malhometane become a Christian, at the re-
quest of his wife he belsieged the citic Jerusalem, and took it without resistance. The Temple of our Sa-
viour he gave to the Armenians, Georgians, and other Christians» (Fuller 1639, 276).
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AeiCTBEHHOCTb penurumn Kamporo. Monutebl cyntaHa okasbiBatoTca Hesyc-
newHbiMu. KpelueHne xe npeobparaeT pebeHka. YBEPUBLUNCH B UCTUHHO-
CTW XPUCTUAHCKOI Bepbl, CynTaH npuHUMaeT xpuctuaHctBo. OH He TOonbKo
MeHsAeT KoHdeccuto, HO U npeobpaxaerca pusnyeckn: npespaLiaeTca u3
YEPHOKOMKEro B DENOKOMEro, T.e. U3 «4y}Oro — BpaxaedbHoro», B «CBOEro —
Apy¥ecTBeHHOro» >, O6beAMHNBLUMCL CO CBOMM TecTeM, Lapem Tapca, OH
npucTynaeT K XpucTnaHusaLum cBoeil CTpaHbl.

JTa nerenpa nerna Takie B OCHOBY nbecbl Xoce Backeca pe BunnacaHte
«Benukaa npuHuecca ApmeHun n xpuctmanusauua tatap» (La gran princesa
de Armenia: y christiandad de Tartaria). B Heii pa3birpbiBaeTca aHanorvyHas
CIOMETHaA KONu3uA: Lapb ApMEHUM BbiHyMEH BO M3bemaHue BOEHHbIX feii-
CTBUI BblpaTb Aoyb 3a [asaHa — «Benukoro xaHa Tatapuu, umnepatopa
Pycu, uapa Kasanu n ActpaxaHu» («Gran Can de Tartaria, emperador de la
Rusia, rey de Casan y de Astracan»), 3aTem cnepyeT poxieHue MnageHLa-
4yfoBULLA, KpeLleHve mnageHua, obpalleHune [asaHa U ero cTpaHbl B Xpu-
CTUaHCTBO.

MoTue cBaToBCTBa XPUCTMAHKM C MHOBepLEM B CpeAHeBeKOBOIi
apMsiHCKoii nuTepaType

MoTtue cBaTOBCTBa XpUCTMAHKKN C MHOBEPLLEM Obin pacnpocTpaHeH U B
cpepHeBekoBOil apmAHCKoi nutepatype. ClomeTHas NMHWMA NPUBELEHHOI
pacxoseii nereHfibl ABCTBEHHO Mpocnexusaetca B nepsoii Betsu (CaHacap
n barpacap) apmaHckoro reponyeckoro snoca «CacHa Lipep», B KoTopoii 3ane-
yaTneHa UCTOpUA CBATOBCTBA J0YepU apMAHCKOro uaps [aruka, «kpecrtono-
KnoHHWUubl «LloBuHap» 1 upononoknoHHuka bargapckoro xanuda®. Unre-
pecylolmnii Hac OTpbIBOK ABNAeTCA nepsoil YacTbio («LloBuHap») nepsoii
BETBM M COCTOMT M3 ABYX ONOKOB: mepsas 4acCTb MOCBALLEHa COObITUAM,
npeALLEecTBYOLLMM CBaTOBCTBY, BTOpaA 4acTb MOBECTBYET O CBAaTOBCTBE U
poxaeHun 6nusHeuoB. CobbiTnA, umetolme mecto bbiTb B NepBOi YacTu
3noca, CoOnocTaBUMbl C COBbITUAMM, MPOUCXOJALLUMU B 3aPUKCUPOBAHHO
3anagHbIM1 uctopuorpadpamm nereHe o TaTapCKOM XaHe M Jo4Yepu apMaAH-
CKOro Laps, nerieii B 0CHOBY pbluapckoro pomaHa «Llapb Tapca». Ecnu B
«CacHa Lipep» xannud nocbinaet B ApmeHuto cbopLLMKOB faHu, TO B NereH-

% Paznuuna mexpay 6enoii n 4epHO KOMell 4acTo MCNoNb30BaINCh ANA 0B03HAYEHNA MPUHALIEKHO-
CTU K CBOEMY U YYMOMY 3THOCY UAK COLMyMY.

% S1oif Nbece noceALleHa cTaTbA BappaHa MatesocaHa «06 omHoii ucnaHckoii nbece 18-ro Beka Ha
apmaHcKyto Temy» (Uwiinphnubiwt 2018, 252-264).

7 Nasug CacyHckuii 1939, 8.
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A€, KOTOpYlo B CBOMX XpOHWUKax Bocnpoussenu [lxoBaHHu Bunnanu, Ynbam
Puwanrep, Matdeii MNapumcknit n OtTokap LTnpuniicknii, Kak n B pbiuap-
ckom pomaHe «Llapb Tapca», B MOUCKM HEBECTbI MO PacMoOPAMEHUIO TaTap-
CKoro xaHa u uapa [amacka otnpasnatoTca nocnbl. [Joyb apMAHCKOro Laps
KpacoToii CBOeii cpaXaeT M nocnoB, U cOOPLLMKOB aHu, KOTopble coobLuatoT
CBOMM rocypapam (xanndpyy, xaHy v uLapro) o KpacoTe npuHueccol. barpap-
CKMil xanudp, TaTapckuii xaH M Lapb-A3bl4HMK [lamacka ropat menaHuvem
MEHUTbCA Ha apMAHCKoN KHaxHe. OpfHako uapb Tapca, paBHO Kak U Lapb Ap-
MeHuu [armk, oTKasblBaeTCA BblaTb CBOIO J0Yb 3a A3blYHMKA. Yrpo3a BOi-
Hbl HaBMCaeT Haf apMAHCKOW 3emneil u Hap uapcTBoMm uapsa Tapca. [oub
uapsa laruka, LloBuHap, Bo un3bemaHve BOWHbI C xanupom, rpo3vBLIUM
BTOpMeHWeM B npepenbl ApmeHun («Korpa mHe poub He oTgawb, Torpa
BO3bMY, BeCb Kpaii nneHto a TBoii, Hapop A Bbipexy TBOI1, Becb pop A Bbi-
TpaBnto TBOIA, Becb ropog, A BbiBEpHY TBOI, M TpoH A BbIKMHY TBOIK)?, co-
rnallaeTca ctaTb MeHOl A3blYHMKA:

Korpa 3a HexpucTa A Boneii He nonpy.

M3-3a meHA Hapog oH nepebber.

[NycTb A ympy, nornbHy 3a otua,

[a He paspywen 6ynet Aitactan?®.

AHanornyHble poBoAbl MPUBOAMT U A0Yb Lapa Tapca:

N3-3a meHA ybuTo MHOro ntopei,

ropoaa 3axBa4€Hbl N COMMKEHbI;

3ayem A pogumnace,

OTeu, A UCNONHIO MenaHve cynTaHa,

Al pelunTensHo bonblue He noTepnto,

Y106 xpuctnaHe ymupanu us-3a meHa’.

MpupaleHns k croxeTty nereHbl
CIoMEeTHO-KOMMNO3NLMOHHAA Cxema WCTOPUKM WMHOBEepLa U apMAHCKOM
MPUHLLECCbI NpeAcTaBneHa B BMAE LENOYKM 3MU300B, CKOpee YacTeil, Ko-

2 Naeupg CacyHckuii 1939, 7.

2 Nasmg CacyHckuii 1939, 8.

30 For my sake have many men have been killed,
cities seized, and towns burned;

alas that | was born!

Father, | will do the Sultan's desire,

For sure, | will no longer tolerate

Christian people dying for me:

The King of Tars, 2015, 5.
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TOpble KpPenaTcA HemocpeacTBEHHO OfMH K ApYromy, BbiCTpamBas CNeayoLLyto
CIOMETHYIO JIMHUIO: COrNacue apMAHCKOro LapsA U ero goyvepu Ha bpak ¢ MHO-
BEPLEM — POMJEHNe MOHCTpa — npeobpameHne B pesynbraTe KpeleHusa —
obpallieHne xaHa (cyntaHa) M ero Hapoja B XpucTuaHcTBo. KntoyesbiM B
3TOW uenoyke BbicTynaer kpeleHne. CLOMET nereHfbl cnaraeTca B OCHOB-
HOM W3 OfHMX U Tex e anemeHToB. OfHaKo B OTAENbHbIX XPOHUKaX W NETOonu-
CAX MEHAETCA NULLb UX COOTHOLLEHWE U KOMOMHaLMA, NMOPOA MMEET MecTo
BbINMafeHNe OJHOW U3 CHOMETHbIX NIMHWIA, 3aMeHa ofHoro nepcoHasa (Ia-
3aH-xaHa) ppyrum (MaHry-xaHom unu Onpgxeity).

3ayacTyto NpouCXoauT NpupaLleHne K CIoXeTy, Kak Hanpumep, B3ATUE
WNepycanuma Tatapckum xaHOM B «ABCTPUICKON pUCPMOBaAHHOW XPOHUKe»
Otrokapa LUtupuiickoro®, usrnanue capaumt us Nepycanuma s «Liape Tap-
ca», B3atve Anenno, [lamacka n ppyrux ropogos 0ObeAaVHEHHbIMM BOCKaMK
uapeii Tatap, ApmeHun n 'pysumn B «LiBeTax uctopum» («Flores historiarumy)
Mardpen Mapumckoro® (stot naccak n3 xpoHuku Martcpes Mapumckoro 3a-
umcTBoBaH u aBTopom «Llapa Tapca»), BoeHHble peiicTBuA [a3aH-xaHa npo-
TMB cynTaHa BaBunoHa B «XpoHuke Yunbama Puwianrepa»*. OcHOBHbIM nC-
TOYHUKOM 3TUX MPUBHECEHWUI B CIOMET OTHOCUTENbHO BOEHHbIX MOXOM0B
npoTtus Erunetckoro cyntaHaTta u XpucTMaHM3aLMM MOHIONOB CyMuna Lu-
poKo m3BecTHasa muctopua Xetyma Kopukocckoro «LlBeTHuk uctopwuii cTpaH
Boctoka», Ha KoTopyto HeopgHokpaTHO ccbinaetca u [lxosaHHu Bunnanu,
KOTOpbIii peKoMeHAyeT A Ny4LUero O3HaKOMIEHMA C AeAHUAMW MOHIOMOB
«OTbICKaTb KHUIY MOHaxa AliToHa, rocypapsa Konxa ApmAHCKOro, Hanuca-
HYH UM M0 nopyyeHuto nanbl Knumenta Vr?,

W3nomeHHaa B Tpyae XeTyma MCTOpUA apMAHO-MOHTONbCKUX BOEHHbIX
[ECTBUIA MO 3aBOEBAHMIO BOCTOYHbIX 3€MENb>, a TaKKE 3aK/HOYEHHOrO MEXIy
Xetymom | 1 MaHry-xaHoMm cornatleHua (U3 CemMM MyHKTOB) OTHOCUTENbHO
0BpaLLLeHnA MOHIONOB B XPUCTUAHCKYHO Bepy>?, nocnyxuna nobyautenbHbIM

31 Ottokars Osterreichische Reimchronick 1890, 253-256.

32 Paris Matthew 1890, 300-301.

33 Willelmi Rishanger 1865, 443.

34 NIoBaHHu Bunnanm 1997, 125.

35 lasan-xaH, Bygyum, no onpeaenermio Knopa MyTtadhaHa, «CKOpee MOHIONIOM, YeM MycybMaHuHOM» (Mu-
tafian 1996, 182), npuaepmuBanca MONUTUKN COXPaHEHUA W YKPEMIEHWA OPYHECKNUX OTHOLLIEHMI C XpUCTHAH-
ckummn kpyramu. C MmeHem 3Toro xaHa cAzaHo Tpu 6onbLunx noxopa (1299-1303 rr.) B Cuputo B cotose ¢ ap-
MAHamu npotue ErvneTckoro cyntaHata, B KOTOPbIX MPUHUMAaN y4acTue Takke MUCTopuk XeTym. 3a Bcto
MCTOPUIO MOHTOMIbCKMX BOWH C Maventokamu Ha bnmxnem Boctoke nobepa B 1299 rogy npu Xame (Xomce) He
nvena cebe paBHoil. CobbITUA OTHOCUTENBHO CUPWIACKMX MOXOAoB [asaH-xaHa M apMAHCKWX BOICK MoppobHO
unomeHbl Xetymom Natmuuem B «La Flor des Estoires de la Terre d'Orient» (Hayton 1906, 200-214).

36 3TUM OTHOLLEHNAM NOCBALLEHO HECKOMBbKO [NaB, B KOTOPbIX XETyM paccKasblBaeT 06 apMAHCKOM
MoCconbCTBE K TaTapam, O moesgke uapa Kunvkuiickoro apmaHckoro rocypapctsa Xetyma | k MaHry-xaHy
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TONYKOM K pa3paboTke Ha 3anaje HOBbIX CIOKETOB KacaTellbHO COBMECTHbIX
KamnaHuii xpuctuaH u Tatap no ocsoboxpeHuto Cupun n Ce. 3emnn. Ta-
KM obpasom, KHura Xetyma-ApMaAHMHa npefocTaBuna «matepuan» ana cos-
AaHWA HOBbIX MAeN, Tem n obpasos. CBA3aHHbIE C MEHEM XeTyma nereHfbl
MPenofHOCATCA KaK AOCTOBEPHbIE UCTOPWUM, B KOTOPbIX XeTyMy OTBOAMTCA
poNb Kak WX COCTaBUTENA, Tak M [AeiCTBYIOLLEro nepcoHasa, 4To, besyc-
NOBHO, ABnAeTcA cBupeTenbcTBoM nonynapHoctTn Ha 3anage «Flor des
Estoires de la Terre d’Orient» u ee aBTopa.

B nepnop, MoHrono-tatapckux HallecTBuii Tema XpUcTMaHu3aLum Tatap
6bina rnaseHcTBytoLeil. MoTuB nnyHOro nopgsura Ha bnaro rocypapcrea —
repovsauua CBaTOBCTBA, B HEKOTOPOI CTEMEHW BbITECHANCA Ha nepudpeputo.
Ecnun B apmaHcKoii cpefe ata Tema Bce elle npepcTaBaana MHTepec, To AnA
eBponeiilies oHa Obina He CTONb aKTyalbHOIl U NepecTana HECTU OCHOBHYHO
CMbICNIOBYHO HarpysKy.

Takum obpasom, ecnn paccmaTpvBaTb CIOMET Kak KOMOMHALMIO MOTW-
BOB, TO MOTWB CBaTOBCTBA MMEET NPOAOIKEHNE U JOMOMNHAETCA MOTUBOM O
4y[eCHOM NpeBpaLLeHNN BCNEACTBUE KpeLleHua (Yyauile — MnpeKpacHblii
MnafeHeL) U MOTUBOM MPUHATUA MHOBEPLLAMM XPUCTMAHCTBA, a TakMe 3axeaTa
Cupun un lMNanectuHbl. Ponb MOTMBOB B CloeTOOOpa3oBaHUN, KONNYECTBEH-
HOE COOTHOLLEHWE MEMAY HUMMW, BapbWpOBaHWE MOTWUBOB, JOMUHWPOBaHWE
B CIOMETE TOro UM MHOro MOTMBA MPEeAONpPefenanncb, C OAHO CTOPOHBI,
WHAUBKAYaNbHbIM NPUCTPACcTMEM aBTOpa, C APYroii — NCTOPUKO-NONUTHYEC-
KOl cuTyaumeil, naeiiHbIMM 3anpocamu U yMOHacTpoeHuamMn obLecTsa.

3awnoyeHune

B 3akntoueHve oTmeTum, 4TO Mempay ctoxeTamu U3 nepsoit BeTBu «[la-
Bupa CacyHckoro» n UMpKynMpyeMbiMM Ha 3anaje nereHpgamy OTHOCUTENbHO
NCTOPUM [LO4EPU apMAHCKOTO L,apA, KOTOPYKO BblJaloT 3aMy 3a MHOBepLa,
obHapy#uBatoTca ABHble napannenu. MNpusepeHHbIii xe Becenosckum oTpbl-
BOK M3 apMAHCKOI HapoAHOI Nosmbl nop, HassaHuem «[lnay CycaHHbi», no-
YyepnHyTbliA UM K3 mnsgaHHoro . AnuwaHom cbopHuka «Armenian popular
songs», OTHOCALLMIACA K Nepuofly TaTapo-MOHIONbCKMUX 3aBOEBaHWi, NONHO-

(MyHK3-xaH), 0 neTuuuMmn, nepefaHHoii XeTymom | umnepaTtopy MOHIofoB, O NEperoBopax Mexay apMaHamm
1 Tatapamu, 06 obpalleHnu nocnegHUx yeunuamm Xetyma | B XpUCTUAHCTBO, O 3aKMHOYEHUN COrnaLleHus C
TaTapamu, O B3aWMHOIA 3aliuTe B cnyyae HanapeHua Erunetckoro cyntaHata. bonbluoe BHUMaHWe Xetym
YIENnAeT TaKkKe OMMCaHUIO UCTOPUM COBMECTHbIX apMAHO-TAaTapCKUX BOEHHbIX NMoxofoB B Cuputo, 3aknto-
4MTENbHBIM aKKOPAOM KOTOpbIX ABMNack nobefa apmaH Hapg, apabamu B 1305 r.
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CTbKO COrNacoBbIBAETCA C MEPBOI YacTbiO pacrnpocTpaHeHHOW Ha 3anapge
nereHpbl.
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<U34UUUU LESGELT UNKSLL Bd/MrNMuLyUL Musvugruuuu
Ud4duLvnh3fre

Snhwp Ywpwagngjuu
Udthnthnid

([Gwpwn fuwuh b Cwjwuwnwuh wppwjwnunbp Jwuht wnwuwbip, npp Wwwn-
dnud k, b puswbu wppwjwnuwbp duwd hpbiop dypwinyejwu 2unphhy nwnund k
hpwowqbin tpbluw, npp fuwuhu npnnwd £ hp dnnnypnh htiwn dhwuhu pphuwnnutini-
pIntu punniubi, hpbug wwwndniegyniuutiph dbe Gu ubpwnb| pwqdwehy GYypnwwgh
dwwnbuwghpubp nt wwwdhsubip: Unwuwbih undbu hpduwwunwd pwnyugwé &
unyu wmwppbipphg: Uwywju wnwudhtu wmwpbgpnipniuubpnud nt dwdwuwywgpnie-
jnuuubpnud, puswybu twb «Swpuw wppw» wuybwnwywu YEwynwd hnfuynd Gu
npwug hwpwpbpwygnyentup bW hwdwnpnigintup. Gppbdu upnidGunwghu gétinhg
dtyp nnipu b dund, Ywd k| gnpdnn wuép hnfjuwphuynud £ dGYy niphony: <wéwfu
ujnidbhu gnwdwpynid GU w)j] ywwndnie)niuubp, huswbu, ophuwy, Gpnwwnbdh gpw-
Ynudp pwpewn fuwuh Ynndhg, uwpwyhunuubph yunwpnuwp Gpnwwnbidhg, <wibwh,
Twdwuynup b wj| pwnwpubiph gpwynidp pwewpubph, <wjwunwuh b Ypwunw-
uh wppwubiph dhwynpjwi gnppbiph dhongny: Gghwwnuh unypwuntpjwu ntd nwg-
dwlwu wpowyubiph W dnunnjubiph pphunnubwgdwu YGpwpbpjw| unidtinid hhd-
twywu wnpnipp <Gpnwd wwwndhsh «Ownhy ywwdnyetwug UpubGwu wofuwp-
hhu» hwjinup woluwwnyenuu kp, nppu hnnud £ wund uwb dwuh Yhwjwupt'
wnwownybiny dnunnjubph wpwppubpphtu dwunpwuwnt hwdwp Yupnw| Ynbdbuwn
V wwwh hwuduwpwpniejwdp gpdwd Juwuwywu Ugenuh ghppp: hus yepwpbipnud
Bypnwywlywu wwwndwgpwlywu wywunnyeh dby wju wnwuwbih hwjywlwu hbwphu,
www «Uwuniugh “twyph» wnwoht §jninp bW onmwpwhwywunp hbn wdnwuwgnn
hwj wppwjwnuwnbp ywwndniejwu Yspwpbpjw; Upldnwnpnid opowuwnynn [tgbun-
ubiph upnidubph dholt Ywu wluhwyn gniquhbnutip: buy 3niph dbubinduynt Ynn-
dhg «Gnpwup ungp» hwuwlwu dnnndpnulwu wynbdhg pbpwsd' pwewnp dnunn-
(wywu udwédnuiubph dwdwuwlwopswuhu wnusynn hwndwép, npp uw Ybpgpbp &
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N. Uppwuph «Mwgiwlwu bpyp hwng» dnnnwoénihg, [hnyht hwdwwwwnwu-
fuwunwd £ Uplidnunpnid mwpwéddwé wnwuwbih wnweohtu dwuhu:

Pwuwih pwnbkp' |Ggbun, wuwbunwlwu by, dwdwuwlwgpnyeniu, pphu-
wnbjw - ng pphunntyuw, dypuinieywu gunphhy hptighg gbintighy tpbluwh Ybpws-
gtnt dninpyp, Uwuntugh twyhp:

BXOM/JEHUE APMAHCKOI NEFTEHAbI B EBPOMEUCKYO
NCTOPUKO-IUTEPATYPHYO TPAOULLUIO

loap KaparéssaH
Pestome

Nerenpy o TaTapckom xaHe W poyepu uapA ApMeHWW, NMpousBeplueil Ha cBeT
UyLOBYLLE, KOTOPOE B pe3ynbTaTe KpeLLeHWA MpeBpaTWioCb B MPeKpacHOro Mna-
OeHua, 4to nobyamno xaHa BMeECTe C HAPOAOM MPVHATb XPUCTUAHCTBO, BKIHOYMIN B
CBO€ NMOBECTBOBaHWE MHorue esponeiickne xpoHucTbl. CroxeT nereHpbl cnaraetca
B OCHOBHOM W3 OfHUX U Tex e anemeHToB. OfHaKO B OTAENbHbIX XPOHMKaX U Je-
TonucAX, a TakiKe B pblLapcKoM pomaHe «Koponb Tapca» MEHAETCA UX COOTHOLLE-
HWe N KOMbMHauMA. 3a4acTyto MPOUCXOAMUT NpupaLLeHne K COXeTy, Kak Hanpumep:
B3ATMe Mepycanuma TaTapckum XaHOM, U3rHaHue capauuH us Wepycanuma, B3atue
Anenno, [lamacka v apyrux ropofos obbegMHeHHbIMU Bolickamu TaTap, uapeit Ap-
mMeHun u [py3un. OCHOBHbIM WMCTOYHMKOM 3TWUX MPUBHECEHUI B CIOMET CryMuna
LmnpoKo m3secTHaa uctopua Xetyma «LaFlordesestoiresdelaTerred'Orient», Ha ko-
Topyto ccbinaetca u [lxoBaHHW BunnaHnu, KOTOpbIil peKkomeHAyeT OnA O3Hakomie-
HUA C [EeAHUAMU MOHIONIOB MPOYMTaTbh KHUIY MOHaxa ATOHa, HanWcaHHy UM No
nopyyeHuto nanbl Knumenta V. Y10 KacaetcA apMAHCKOro cnepa 3Toil NereHgbl B
€BPOMEiCKOIl UCTOPUKO-NTUTEPATYPHOI Tpaguuuu, TO MEMAY CIOMETaMu MnepBoit
BeTBM «[laBupa CacyHckoro» v LMpPKynupyembiMM Ha 3anape nereHpamu OTHOCU-
TeNbHO UCTOPUM [OYEPV apPMAHCKOrO Liaps, KOTOPYIO BbIJAIOT 3aMy 3a MHOBepLa,
obHapyxuBatoTca AsHble napannenu. [NpusepeHHbli xe KOpuem Becenosckum oT-
PbIBOK M3 apMAHCKO/ HapogHoOK noambl nof, HassaHuem «[lnay CycaHHbI», no4epnHy-
Tblll UM 13 usgaHHoro I. Anmwarom cbopHuka «Armenian popular songs», nonHo-
CTbIO COrNacoBbIBaeTCA C NEepPBOI YacTbiO pacnpocTpaHeHHoI Ha 3anane nereHpbl.

KnioueBble cnoBa - nereHpa, pblLAPCKUII POMaH, XPOHWKA, XPUCTUAHUH-HEXPUCT,
MOTUB HEHUTbObI MHOBEPLA Ha XpUCTWaHKe, MOTWB MpeBpaLleHuAs B pesynbTaTe
KpeLLeHuna yyfoBuLLa B NpekpacHoro mnageHua, fasug CacyHcKuii.
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Abstract

Many European chroniclers included in their narrations the legend of the Tatar
Khan and the Armenian king’s daughter, who gave birth to a monster, which, as a result
of baptism, turned into a beautiful baby, prompting the Khan and the people to accept
Christianity. Mainly the same elements constitute the plot of the legend. However, their
correlations and combinations change in individual chronicles and annals, as well as in
the chivalric novel "The King of Tars". The narrative is often augmented with supplemen-
tary events, such as the capture of Jerusalem by the Tatar Khan, the expulsion of the
Saracens from Jerusalem, the capture of Aleppo, Damascus, and other cities by the
combined armies of the Tatars, Armenian and Georgian kings. The main source of such
additions, brought into the plot, was the well-known history by Hethum "La Flor des es-
toires de la Terre d'Orient", to which Giovanni Villani refers as well, recommending the
book by monk Hayton, written upon the commission of Pope Clement V, to get ac-
quainted with the deeds of the Mongols. As for the Armenian trace of this legend in the
European historical-literary tradition, there are obvious parallels between the plots of the
first branch of "David of Sassoun" and the legends, concerning the story of the Arme-
nian king's daughter, given in marriage to a non-Christian, which circulated in the West.
Veselovsky's excerpt, cited from an Armenian folk poem called "The Lament of Susanna”,
which he had taken from the collection of "Armenian Popular Songs" published by
G. Alishan, is fully consistent with the first part of the legend spread in the West.

Key words - legend, chivalric romance, chronology, non-Christian - Christian, mo-
tif of a non-Christian marrying a Christian woman, motif of transforming a monster into
a beautiful baby as a result of baptism, David of Sassoun.



